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The unwise man prides over his children and his wealth. But he has not even himself.

62. Putta m’atthi dhanamm’atthi “Sons have I, wealth have I”,
iti balo vihannati thus the fool is fretful.
atta hi attané natthi He himself is not his own,
kuto putta kuté dhanam? (5:3) how then are sons, how wealth?
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IGNORANCE BRINGS SUFFERING
5 (3) The Story of Ananda, the Rich Man (Verse 62)

While residing at the Jétavana Monastery, the Bud-
dha spoke this verse, with reference to a miserly rich
man, named Ananda.

There was once a very wealthy man named Ananda
in Savatthi. Although he possessed eighty billion, he
was very reluctant to give anything in charity. To his
son, Mdlasiri, he used to say, “Don’t think the wealth
we have now is very much. Do not give away anything
from what you have, for you must make it grow. Other-
wise, your wealth will dwindle.” This rich man had five
pots of gold buried in his house and he died without re-
vealing their location to his son.

Ananda, the rich man, was reborn in a village of
beggars, not far from Savatthi. From the time his
mother was pregnant, the income of the beggars de-
creased; the villagers thought there must be a wicked
and unlucky one amongst them. By dividing them-
selves up into groups and by the process of elimination,
they came to the conclusion that the pregnant beggar
woman must be the unfortunate one. Thus, she was
driven out of the village. When her son was born, the
son proved to be extremely ugly and repulsive. His
hands and feet and eyes and ears and nose and mouth
were not where they should have been. Terrible looking
that he was, he looked like a mud spirit. In spite of this,
however, his mother did not abandon him, for great is
the love of a mother for the child she has carried in her
womb. If she went out begging by herself, she would
get alms as before, but if she went out with her son she
would get nothing. So, when the boy could go out by
himself, his mother placed a plate in his hand and left
him, saying, “Dear son, because of you we have been
brought to great distress. Now we can support you no
longer. In this city meals are provided for poor folk and
travellers. Get your living by begging for alms in this
town.” As he wandered about in Savatthi, he remem-
bered his old house and his past existence. So he went
into the house. When the sons of his son Milasiri saw
him, they were frightened by his ugly looks and began
to cry. The servants then beat him and threw him out
of the-house.

The Buddha who was on his alms-round saw the
incident and asked Venerable Ananda to fetch Mdlasiri.
When Mdilasiri came, the Buddha told him that the
young beggar was his own father in his previous exist-
ence. But Mdlasiri could not believe it. So, the Buddha
directed the beggar boy to show where he had buried
his five pots of gold. Then only, Milasiri accepted the
truth and from that time he became a devoted lay-disci-
ple of the Buddha.

Explanatory Translation (Verse 62)

meé putta atthi mé dhanam atthi iti balo vihannati
atta hi attané natthi putta kuté dhanam kuto

me: 1; putta atthi: have sons; me: I; dhanam atthi:

have wealth; i#i: this way; bal6: the fool; viharinati:
worries; afta hi: one’s own self; aftané natthi: one

does not have; putta: sons; kuté: how can that be;

dhanam: wealth; kut6: how can that be.

The fool worries “I have sons,” “I have wealth.”
When his self is not his own, then how can he claim, “I
have sons” or “I have wealth”?

Commentary

atta hi attané natthi: the fools tax themselves, thinking that they
have sons, they have wealth. But, in reality, their selves are not their
own. If their ‘self’ were their own, they could control it as they
wished. But they grow old; they decay; they fall ill; unexpected
things happen to them, so how can they think that they possess
themselves? >

Grains, wealth, silver, gold and whatever property there is; slaves,
craftsmen, hired menials and all the dependant ones -

All these have to be abandoned when leaving. But whatever one
does through deed, word or thought -

That alone belongs to him; that alone he takes with him and that
alone follows him like the inseparable shadow.

All beings die. Life ends in death. Beings fare according to their
deeds, experiencing the results of their meritorious and sinful deeds.
Those who do sinful deeds go to the woeful states and those who do
meritorious deeds, attain blissful states. Therefore, let one always do
good deeds, which serve as a store for life elsewhere. Meritorious
deeds are a great support to beings in the future world.
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